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Ενα σημaντιιιo μερος του

Ελλη lσμου δια υλα θη ε

μrτα τη διaλυση της

Βυζαντινης αυτο ρaτoριας

στα Βορεια της lιιρaς Ααιας

στο Ποντο .

Βεβαια η αλωση της

Τραπεζουντας απο τους

Οθωμα ους Τουρ ους το

1461 σημαι ε lα τον

Ελληνισμο του Ποντου την

απωλεια της ανεξαρτηαιας

του, αλλα οχι αι την εθνι η

του σuνειδηση.
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ΙΑ ΔΙΣΤΙ

Η ΕΥΞΕΙΝΟΣ ΛΕΣΧΗ ΒΕΡΟΙΑΣ

ΙΥΓΧΑΙ ΡΕΙ ΤΟΝ Δ/ΝΤΗ

ΤΟΥ "ΑΡΓΟΝΑΥΤΗ"

8. Σ ση Σουμελά την Παναγιάν επήγα ελειτουργέθα

αρνί μ ' εσέν ενούνιζα ώσπου επήγα κι ' έρθα .

7. Σ ση Παναγίας το ' όνομαν , πίνε και τραγουδάνε ,

παίρ ' νε και τα μουράτια τουν και πολλά χρόνια ζούνε .

Αξlοτιμε κ . Μελειίδη ,

Το βιβλίο οας για τον πανάρχαιο οι κισμό στη θέση της Νέας

Νικομήδειας περιέχει πολύτιμο υλικό που συμβάλλει στο να κο ­

τσστήοει το Νομό μας παγκόομιο αρχαιολογικό σταυροδρόμι .
Εκείνο όμως που θέλουμε ιδιαίτερα να υπογραμμίσουμε είναι

κάτι άλλο .

Είναι το άφθαρτο ψυχικό σου μεγαλείο που δεν λυγίζει μιιρο ­

στά στη χαλάρωση των αξιών της ζωής . Δίνετε αmόητος και οε

πολλούς τομείς τη μάχη για μια αλλιώτικκη κοινωνία .

Το Διοικητικό Συμβούλιο της Ευξείνου Λέσχη σας συγχαίρει

για την πολυσήμαντη αυτή προσφορά σας και εύχεται ολόψυχα

να συνεχίσετε το έργο σας .

Με εξα ιρετι κή τιμή

Για το Διοικητικό Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

Γιάννης Μιχαηλίδης

Ο Γ , Γραμματέας

Μιχάλης Γερασιμίδης

4. Ασ σην σεβτάν ερρώστεσα, εχάλασα την ύεια μ '

σ ' ση Σουμελά την Παναγιάν θ ' εφτάγω λιτανείαν
•

3. Σ ση Σουμελά την Παναγιάν και σ' σην Αε . Βαρβάραν,

εγώ και η αγάπη μ ' εψσμ' έναν λαμπάδαν

6. Σ ση Σουμελά την Παναγιάν εχάρτσα έναν κουνόπον,

να αξιών ' με ο Θεόν κ' εφτάγω έναν μωρόπον

1. Σ ση Σουμελά την Παναγιάν βαρέα ρουζ η δύσα

την κορ' τιναν εγάπανα εξέβεν σεβταλίσσα

ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΥΞΕΙΝΟΥ

ΛΕΣΧΗΣ ΒΕΡΟΙΑΣ

5. Σουμέλα λεν ' την Παναγίαν, πολλά θαυματουργέσσα

πότε θα στερεών' εμέν την άχαρον την νέϊσαν ;

2. Σ ση Σαιμελά την Παναγιάντραγώδια κα/ χαράντας

εκεί σεβτάδες γίνουνταν καρδίας καμονάντας

Η Εύξεινος Λέσχη , παρά τον καύσωνα , θ' ανταποκριθεί σε μια

σειρά τιμητικών προσκλήσεων για τη συμμετοχή της σε εκδηλώ­

σεις συλλόγων εντός και εκτός του Νομού . Δυστυχώς αρκετές

προσκλήσεις σωματείων δεν θα ικανοποιηθούν διότι συμπίmουν

χρονικά με άλλες . Ετσι θα πάρουμε μέρος :

1. Με το μικρό χορευτικό μας στις εκδηλώσεις Τριποτάμου Βε­

ροίας (28/6/2000)
2. Δεξίωση - διασκέδαση - χαιρετισμοί προς τιμήν των μελών

της χορωδίας μας για την πολύτιμη προσφορά της στο δύσκολο

έργο της Ευξείνου Λέσχης (3Π/2000)

3. Συμμετοχή στις εκδηλώσεις του συλλόγου Καλονερίου . Κο­

ζάνης με το μεγάλο χορευτικό μας (6Π12000)
4. Συμμετοχή με τη χορωδία μας στις εκδηλώσεις του Λυκείου

Ελληνίδων Κιλκίς (7Π12000)
5. Φιλοξενία στο τμήμα νεολαίας Ξάνθης - Ποντιακό γλέντι, χαι­

ρετισμοί, ξενάγηση · κατάθεση στεφάνου στο μνημείο του ποντια­

κού Ελληνισμού (πλατεία Καπετανίδη 8Π12000)
6. Συμμετοχή στις εκδηλώσεις "Προμηθιώτικα" με το μεγάλο

χορευτικό μας (19Π12000)
7. Συμμετοχή στις εκδηλώσεις του πολιτιστικού συλλόγου Γα­

λαζωνής - Κοζάνης με το μεγάλο χορευτικό μας (13/8/2000)
8. Συμμετοχή στις εκδηλώσεις της Παναγίας Σουμελά με τομε­

γάλο χορευτικό μας (14/8/2000)
9. Συμμετοχή με τη χορωδία και το χορευτικό μας με αφορμή

τις εκδηλώσεις που θα γίνουν στα αποκαλυπτήρια της προτομής

του Ι . Ταϋγανίδη (Αγιος Γεώργιος (20/8/2000)
10. Εκπροσώπηση της Ευξείνου Λέσχης θα παραστούν (ίσως με

• • •
τη συμμέτοχη και το χορειπικο μας) στα αποκαλυπτηρια ηοντια-

κού μνημείου στη Μ . Σάντα (23/8/2000)

,
Τ Ι

+ Παναγιώτη Γ. Ταvιμανίδη

Συχνά χρησιμοποιείται η έκφραση "Χαμένες Πα­

τρίδες" για την Μικρασία , τον Πόντο , την Ανατολική

Θράκη και τη Β . Ηπειρο .

Υπάρχουν άραγε "Χαμένες Πατρίδες" ή υπάρχουν

αλύτρωτες ή αξέχαστες Πατρίδες;

Και μόνο η εθνική και ιστορική μνήμη δε μας επι­

τρέπει να πούμε Χαμένες Πατρίδες .

Αλήθεια πως να ξεχάσουμε εμείς ο ι ξεριζωμένοι

τα σπίτια μας, τα ιστορικάμας Προσκυνήματα, τους

άταφους νεομάρτυρες, θύματα της γενοκτονίας και

της ανθελληνικής υστερίας των Τούρκων!

Ειπώθηκε και γράφηκε ότι μπορούμε να συγχω­

ρούμε για την ειρήνη και την αδελφική συμβίωση

των λαών, δεν μπορούμε όμως να ξεχνάμε.

Η εθνική μνήμη είναι δικαίωμα κάθε λαού, αλλά

προ παντός καθήκον .

Η ξεριζωμένη γενιά δεν μπορεί και δεν έχει δικα ί­

ωμα να ξεχάσει : Το βίαιο εξισλαμlκό , τη μαρτυρική

ζωή του Ελληνισμού της Ανατολής και μάλιστα των

•
κρυπτοχρισηανων.

Την mώση του Βυζαντίου , την άλωση της Τραπε­

ζούντας , την Ανταλλαγή , τον ξεριζωμό από τις πα­

νάρχαιες προγονικές μας Εστίες.

Ονειρα , μνήμες , λαχτάρες , νοσταλγίες , ελπίδες

πίστη δεν αιχμαλωτίζονται , δεν αλλοιώνονται , δεν ξε­

ριζώνονται , δε φυλακίζονται , δεν μπορεί να τα αγγί­

ξει το φονικό μένος των Αντιχρίστων.

Δεν υπάρχουν Χαμένες Πατρίδες , εκτός κι αν αρ­

νηθούμε την καταγωγή μας...

ΛΕΞΙΛΟΠΟ

1. αβαράς = αργόσχολος

2. αγκαλώ = μηνύω

3. αγλαθάζω = αυλακιάζω

4. αγροιξία = ανοηοία

5. ακείνος = εκείνος

6. αλίζω = αλατίζω

7. αλογάντ = αγωγιάτες

8. ανάκουφα = μετέωρα

9. ανάρδιν = απότιστο

10. ανάρχην = ανέκαθεν

11 . αναστορώ = θυμούμαι

12. ανέντροπος = αδιάντροπος

13. ανοιγάριν = κλειδί

14. αντζίν = γάμπα

15. αντράδελφος = κουνιάδος

μα πολλά χαμνά . Ο Ιάκωβον άμον ντο είδεν ατά ε ­

στενοχωρεύτεν και για να πειράζ ' τον Δεσπότ ' είπεν
•

στον :

· Γέροντα ποίον ευχήν να δεβάζω : Το "Πάτερ η .

μών" γιόσκα το "φάγονται πένητες" ;

Ο Δεσπότ'ς ο μακαρίτης εγέλασεν και είπεν :

· Ευλογημένε , αβούτα τα γουρζούλα κι οκών ' νε

"Πάτερ ημών". Εσύ πέτο "Τιβεριάδος Θάλαλλα" για­

τi άμον τον Πέτρον και τον Ανδρέαν λάχανα θα οψα-
•

ρευομε .

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

ΕΚJΟΊΑ

ΕΚΔΟΤΗΣ • ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ
ΙΩΑΝ ΝΗΣ Α . ΜΕΛΕΤΙΔΗΣ

οlκανομολόγος • Συγγραφέας

Θουκυδlδη 2 - Τηλ , (0331) 25.282

Βέραια ΙΤΚ 59100)

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ

ΕγΞΕΙΝΟΣ ΛΕΣΧΗ ΒΕΡΟΙΑΣ

Γωνία 1 6 ης Οκτωβρίου - Διός

Τηλ . (0331) 28.356 - Βέροια· ΤΚ 59100

ΜΗΝΙΑΙΑ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ

ΤΗΣ ΕΥΞΕΙΝΟΥ ΛΕΣΧΗΣ ΒΕΡΟΙΑΣ

ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ

ΕγΞΕΙΝΟΣ ΛΕΣΧΗ ΒΕΡΟΙΑΣ

Γωνία 16ης οκτωβρίου· Διός

Τπλ. 10331) 28.356 • Βέροια· ΤΚ 59100

ΦΩΤΟΣΤΟΙΧΕΙΟΘΕΣΙΑ

ΕΚΔΟΤΙΚΗ ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΙ ΚΗ ΒΕΡΟΙΑ Σ

ΑΦΟΙ ΠΑΤΣΙΚΑ Ε .Ε .

ΒΕΝΙ2ΕΛογ 10 - ΤΗΛ. (03311 66.913 · 61.160

FAX (03311 66.979

ΑΡΓΟΝΑΥΤΗΣ

ΕΤΗΣΙΑ ΣΥΝΔΡΟΜΗ

1.000 δρχ .

•

1. Τα παπάχα και τα
~

παπαχοπα

Μίαν έτονε είνας χωρέτες . Ατός είχαν ολίγον τσο­

χάν , επηεν 'ς σον ράφτην να ' φτάει ατόν ένα παπάχ ' .

Ερώτεσεν τον ράφτην: "Με τ ' αβού' την τσοχάν, ε­

πορείς κ' ΕUτάς με έναν παπάχ' ; " Εείνος είπεν ατόν

"εηορω, για κ' επορώ" .

Με την ευκολίσν το είπεν ατο κει ο χωρέτες "ελο­

γαρίασεν αβούτο αέτσ ' γολάϊα για να είπε με ίνετσι

παραπάν ' πα ' ινετοι ". Εκλώστε ν οπίσ ' και είπεν τον

ράφτη ν "η τσόχα , ντο λες , ίνεται δύο παπάχα; " Ο

ραφτης ξαν με το ίδιον ευκολίσν είπεν "ίνεται, ευτά ­

γω σε δύο ".

=αν ο χωρέτες ελογαρίασε ν μετ' ατό την ευκο ­

λίαν το είπε μ' α ατό τρία πα ' ίνετοι . .." Αραέτσ ' αρα­

έτσ' εφτσσεν' ς σα δέκα παπάχα . Κι ο ράφτης με το

ίδιον ευκολίαν είπεν ατόνε " ιναΙ ίνεται δέκα παπάχα "
, .

κ επηκεν ατα .

Οντές έρθεν να παίρ ' τα παπάχα ο χωρέτες τερεί

δέκα παπαχόπα . Λέει τον ράφτην "εγώ είπα σε να '

φτας με παπάχα , όχι παπαχόπα" . Λέει κι ο ράφτης

"η τσόχα τ ' εδέκες με δέκα παπαχόπα' ίνουτουν , δέ-
• ι • ..

κα παπαχα, κ ινουντουν .

2. Τιβεριάδα
Εναν καιρό ο Δεσπότ 'ς , ο Γερβ1lblOν επήγεν ση

Κρώμ ' σηονκαικά . με τον Διάκον ατ ' τον ίάκωβον .

Οι Κρωμέτ με το να έτον η νεστεία τη Χριστού και

εξέρεν πως ο Δεσπότ 'ς νεστεύ ' σο τραπέζ' έφεραν

έναν τιινόκ ' μαύρα λάχανα με το πόλικον το πιπέρ , ά-
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"ΜΑΚΕΔΟΝ ΙΑ" 7/5 /2000

Το γεγονός αυτό σταθηκε αφορμη για

να δηλώσει στη συνέχεια ο Πατριαρχης

Βαρθολομαίος " θαυμάζουμε την ανεξι ­

θρησκία και καλή διάθεση των ομογενών

και ομοθρήσκων μας. Ευχόμαστε αυτό το

πνεύμα της αδελφοσύνης, της ανεξιθρη·
• • •

σκιας και της αγαπης να πρυτανευσ ει

στις σχέσεις των ανθρώπων και των λαών

και εδώ και παντού , όπου υπάρχουν όν­

θρωποι διαφορετικών θρησκειών και εθνι­

κών προελεύσεων" .

Γύρω από το ναό των Αγίων Αναργύ·

ρων βρίσκονται εγκαταλελειμμένα ξύλινα

δίπατα σπίτια . απομεινάρια μιας άλλης ε­

ποχής . Η Μινεβέρ. μια γιαγιά με περασμέ·

να τα 70, θα μας πει ότι κάθεται ακριβώς

απέναντι και πως αυτή πλέον έχει αναλά­

βει την προστασία και φύλαξη της εκκλη-
•

οιας .

Η στροφή στην πολιτική της Τουρκίας

τα τελευταία χρόνια και το ακάματο του

Οικουμενικού Πατριάρχη , έχουν ανοίξει

νέες προοπτικές στη διάσωση όσων ναών

και ορθοδόξων μνημείων έχουν απομείνει

μέσα από το χρόνο και το βέβηλο χέρι.

Η πρόσφστη ελληνοτουρκική προσέγ-
• •••

γιση μετα τους σεισμους εχει σπασει και

τείχη στις καρδιές των ανθρώπων εδώ,

φανερώνονταςγια άλλη μια φορά το πό­

σο εύκολο είναι οι λαοί διαφορετικών ε ­

θνοτήτων και θρησκειών να ζουν αρμονι­

κά μαζί αν αφεθούν ελεύθεροιαπό πολιτι-· .
κες σκοπιμοτητες .

Η ιστορική αυτή αναβίωση των μνημεί­

ων της ορθοδοξίας στα βάθη της Ανατο­

λίας μπορεί να ανοίγει μια νέα πηγή οικο­

νομικού πλούτου για την τουρκική κοινω-
• • ••

νια της περιοχης, συνεισφερει ομως με
• ••

τον τροπο της και στο γεφυρωματου χα-

σματος μεταξύ των λαών και στη διάσω­

ση μνημείων σε αυτό το ιστορικό κέντρο

της ορθοδόξουπαράδοσης.

Ο Οικουμενικός Πατριάρχης σημείωσε

ότι το προσκύνημααυτό είναι άλλο ένα α­

ποτέλεσμα της σύσφιξης των ελληνο­

τουρκικών σχέσεων και πρόσθεσε ότι "π ι­

στεύουμε ακράδαντα και επαναλαμβά­

νουμε ότι όλοι οι άνθρωποι είναι αδελφοί

μεταξύ των ως έχοντες τον ίδιο ουράνιο

πατέρα. Αυτά τα μηνύματα προσπαθούμε

ως Οικουμενικό Πατριαρχείο να μεταδώ­

σουμε προς πάσα κατεύθυνση και με τα

ταξίδια του εκάστοτε Πατριάρχου και όλα

τα μηνύματα που εκπορεύονται εκ Φανα­

ρίου και με όλες τις πρωτοβουλίες τις ο­

ποίες αναλαμβάνουμε.

Ο σκοπός και η πρόθεσή μας είναι να

συσφίξουμε τις σχέσεις μεταξύ των αν­

θρώπων και των λαών".

Νωρίτερα χθες το πρωί ο πατριάρχης

βαρθολομαίος και η συνοδεία του επισκε­

φθηκαν τους δύο εναπομείναντες νεούς

στην Ισnαρτα (Σπάρτη) της Πισιδίας, το

ναό των Εισοδίων της Θεοτόκου κα ι των

Γενεθλίων της Θεοτόκου , όπου εψάλη

τρισάγιο υπέρ της αναπαύσεως των "ει­

ρηνικώς και μαρτυρικώςθανόντων" .

Σήμερα, δε. πρόκειται να τελέσει λει -. . , .
τουργια σε ανοιχτο χωρο στα πετρομονα-

στηρα με τις λαξευτές εκκλησίες .

•
Τραπεζουντίων. Στη συνέχεια η "Μύριο ι"

έφτασαν στη Σινώπη και την Ηράκλεια

του Πόντου και απ ' εκεί αναχώρησαν για

τη Θράκη .

Η " Κάθοδος των Μυρίων" δεν θα είχε

αίσιο τέλος , αν δεν υπήρχαν οι ελληνικές

πόλεις στα παράλια του Εύξεινου Πό­

ντου . Ετσι οι "Μύρ ιοι" έφυγαν από τον

Πόντο , αφήνοντας πίσω τους τον Ποντια­

κό Ελληνισμό , που γνώρισαν τα κοινά ήθη

και έθιμα και την πίστη στους ίδιους θε­

ούς . Ο ιστορικός Ξενοφώνταο , που παρα­

κολούθησε σαν "παρατηρητής" όλη την

εκστρατεία του Κύρου , εξιστορε ί με λε-
• •

mομερειες και παραστστικοτητα την επι -

στροφή των Ελλήνων μισθοφόρων , που
έγινε γνωστή ως "Κάθοδος των Μυρίων"

στο έργο του " Κύρου Ανάβαση".

Οπως γράφει ο Πόντιος συγγραφέας

Χρήστος Σαμουηλίδης στο βιβλίο του

Ί ΣΤΟ Ρ Ι Α τον ΠΟΝΤιΑΚΟΥ ΕΛΛΗ ­

ΝΙΣΜΟΥ" ( Εκδόσε ις ΜΚΥΩΝ) οι Μύριο ι

"Είδαν μιαν άλλη Ελλάδα εκεί στην Ανα­

τολή , που τη ζήλεψε ο Ξενοφωνταο και ή ­

θελε να χτίσει ακόμα μια ποντιακή ελληνι­

κή πόλη , πιο μεγάλη κι από τις υπάρχου­

σες . Η νοσταλγία όμως και η κόπωση των

ταλαιπωρημένων στρατιωτών του από την

Οδύσσεια της Καθόδου , αλλά και άλλοι

δευτερύοντες λόγοι , ματαίωσαν τα φιλό­

δοξα σχέδια του αρχηγού των Μυρίων,

στα τέλη του 50υ π.Χ. αιώνα "

ντιν Γκεντζαίν.

Ο δήμαρχος θα μας πει ότι πριν από

την ανταλλαγή οι xpισnανoί αυτής της μι­

κρής νησίδας παραχώρησαν την εκκλησία

της Αγίας Ευδοκίας στους μουσουλμά-
• •

νους συντοπιτες τους για να την κανουν

τέμενος και να προσεύχονται.

•
• • •

στερησεις και συνεχεις συγκρουσεις με

τους ντόπιους . πέρασαν τα Κουρδικά

βουνά , μπήκαν στην Αρμενία . πάτησαν

πια στο έδαφος του Πόντου . στα βόρεια

παράλια της Μ . Ασίας . πορεύτηκαν ανά­

μεσα απ ' τη χώρα των Σκηθυνών και την

πέμπτη μέρα . έφτασαν σε ένα βουνό που

λέγεται Θήκης ! Ηταν Γενάρης του 400
π.Χ. Οταν ανέβηκαν οι πρώτοι Ελληνες

στην κορυφή του, έβγαλαν μεγάλες κρου­

γές : "Θάλαπα ! Θάλαπα! " . Η θάλασσα

αυτή ήταν ο Εύξεινος Πόντος.

Κατόπιν οι "Μ ύρ ιοι" πέρασαν μέσα από

την Κοχλίδα και αναγκάστηκαν να πολε­

μήσουν με τους Κόλχους, για να ιιερά­

σουν και να φθάσουν στην Τραπεζούντα.

Η Κολχίδα ήταν αρχαία χώρα της Μ.Α­

σίας , στα ανατολικά παράλια του Εύξει­

νου Πόντου.

Είναι γνωστή από την Αργοναυτική εκ­

στρατεία . Εδώ βρισκόταν, σύμφωνα με τη

μυθολογία . το "χρυσόμαλλο δέρας" που

για την αρπαγή του έγινε η Αργοναυτική

εκστρατεία.

Οι "Μ ύριο ι" πορεύτηκαν δύο σταθμούς

και εφτά περασάγγες και έφτασαν στην

Τραπεζούντα "πόλιν Ελληνίδα οικουμένην

εν τω Ευξείνω Πόντω", όπως λέει ο _ενο­

φώντας, αποικία των Σινωπέων στη χώρα

των Κόλχων. Εδώ έμειναν περίπου τριά­

ντα μέρες και απ' εδώ ορμώντας άρχισαν

να λεηλατούν την Κολχίδα, για χάρη των

τών από τη Νότια Αφρική που

πραγματοποιούν προσκύνημα

στην περιοχη πάνω στα "βήματα"

του Αποστόλου Παύλου.
• • •

Το εντυπωσιακοτερο ομως η.
• •

ταν η συμμετοχη ντοπιων μου -

σουλμάνων. οι οποίοι είχαν βγει

στους δρόμους και τα μπαλκόνια
• •

των σπιτιων τους χειροκροτωντας

στο πέρασμα του Πατριάρχη και

της συνοδείας του .

Μετά την τέλεση του αγιασμού.

ο Πατριάρχης διάβασε το "Πάτερ

υμών" και στα τούρκικα. Πολλές

ήταν οι μουσουλμάνες που με

τσαντόρ και με τα μωρά τους

στην αγκαλιά βρίσκονταν καθ' όλη

τη διάρκεια της τελετής μέσα στο

ναό και στο τέλος έσπευσαν να ο­

σπαστούν το χέρι του Πατριάρχη

και να φωτογραφηθούν μαζί του .
Οκτακόσια μόλις μέτρα χωρί­

ζουν τη μικρή νησίδα Νίσαντα ή

Γεσiλαντα στην οποία βρίσκεται ο

ναός των Αγίων Αναργύρων από την πα­

ραλίμνια κωμόπολη του Εγριδίρ της Πισι­

δίας.

Πριν από την ανταλλαγή πληθυσμών το

1923, ζούσαν εδώ περίπου 600 χριστιανοί

και υπήρχαν 18 εκκληοίετ; όπως θα μας ε­

ξηγήσει ο δήμαρχος της πόλης. Ντατζί-

ι

!1ΩωτoφaVΉς η θέΩJjη των μουσουλμάνων mς περιοχάς
ι ι

σ8ΙΙ.•

Το 401 π.Χ. ο Κύρος ο

Νεώτερος, γιος του Δαρείου Γ'

κα ι της Παρυσάτιδας, εκστρά­

τευσε εναντίον του αδελφού του

Αρταξέρξη Β ' του Μνήμονα, του

οποίου το θρόνο διεκδικούσε.

Η μάχη έγινε το φθινόπωρο του

40 1 π.Χ. κοντά στο χωριό της

αρχαίας Βαβυλώνας Κούναξα , σε
•• •

μικρη αποσταση απο τη σημερι-

νή Βαγδάτη.

Στη μάχη αυτή ο Κύρος παρέταξε

100.000 βαρβάρους και 13.000 Ελληνες

μισθοφόρους και ο Αρταξέρξης 900.000.
Στη σφοδρή σύγκρουση που έγινε ο ι

Ελληνες έτρεψαν σε φυγή τις δυνάμεις

του Αρταξέρξη , που ήταν απέναντι στην

mέρυγά του . Αποτέλεσμα της μάχης ή­

ταν να σκοτωθεί ο Κύρος και να διαλυθε ί

ο στρατός του , γιατί η εκστρατεία δεν εί·

χε πια σκοπο .

Ο Τισσαφέρνης, σατράπης της Λυδίας ,

κάλεσε στη σκηνή του τους δέκα στρστη­

γούς - ηγέτες των Ελλήνων και τους δο­

λοφόνησε με δόλιο τρόπο .

Μετά απ ' αυτό . οι Ελληνες εκλέξανε

νέους αρχηγούς , το Ξενοφώντα , το Χειρί­

σοφο και δέκα άλλους στρατηγούς, για

να τους οδηγήσουν στην Πατρίδα τους .

ΕτOl οι Ελληνες - ΟΙ "Μ ύριοι" - κάτω από

δυσμενείς συνθήκες ξεκίνησαν για την ε­

πιστροφή . Μετά από μεγάλες κακουχίες ,

Ο Οικουμενικ6ς Πσrριάρχης κ. Βαρθολομα{ος τέλεσε τα θυρανο{ξια του Ιερού Ναού των Αγ{ων

Αναργύρων στη νησ{δα Γεσ{λαvτα της λfμνης Εγριδ{ρ στην Πισιδ{α, ενώ σήμερα τελε{ται λειτουργ{α

μπροστά στα πετρομονάστηρα της Καππαδοκ{ας, για πρώτη φορά απ6 το 1923
Σε μια σημαντικη στιγμη για την ιστορι -

κη συ εια της ορθο οξιας στην τιεριο -

η της Μικρας Aσιaς . ο Οικουμ ενικός Πα ­

τ ριαρ ης κ . Βαρθολομαιος προέβη χθες

στα θυρανοιξια του lερου Ναου στο Εγρl ·

ιρ της Πισιδίας , διπλα στην ομώνυμη λί ·

μνη , την ωραιοτερη της περιοχής και ί ·

σως ολοκληρης της Τουρκίας .. . .
Απο νωρις το πρωί ντοπιος κοσμοο ει -

χε συγκεντρωθει στην παρολιακή οδό της

επαρ ιακης πολης . περιμένοντας τον Οι ­

κουμενικο Πατριάρχη Βαρθολομαίο και τη

συνοδεια του . για να τελέσει τα θυρανοί­

ξια του Ιερου Ναού των Αγίων Αναργύ·

ρων.

Ο ναος ο οποίος ανακαινίστηκε ύστερα

απο πρωτοβουλία του δημαρχου της τιό­

λης Εγριδίρ είναι ένας τρίκλιτος ναός βα­

σιλlκης χωρίς τρούλο. ρυθμος ο οποίος ε­

πιβληθηκε κατά τη διάρκεια της οθωμανι-
•

κης ουτοωατοριαο .

Ο ιδιος ο δήμαρχος της πόλης είχε α­

πευθύνει προσκληση στον Οικουμενικό

ΠατpIaρχη να λειτουργήσει το ναό . Ο τε­

λευταίος πρόσφερε στον δήμαρχο της

περιοχης δύο ευωνεο , μια ασημένια στο

νοό , μολις η επισκευή του ολοκληρωθεί.

Στα θυρανοίξια, εκτός της συνοδείας

του Πατριάρχη , ομογενών και Ελλήνων ε­

πισκεητών , παρέστησαν και μια ομάδα

προτεσταντών και καθολικών τιροοκυνη-
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ΧΟΡΤΟ8 ΡΤΣ

ΙΥΝΕΧΙΖΕΤΑΙ

, , ,
Σε πολλά είδη γούνας το μερος 1Ου ανοιγματος ειχε

γούνο διαφορετική από την εσωτερική . Γούνα φορούσαν

συνήθως οι ηλικιωμένοι . Υπήρχε ένα είδος γούνας που ε ­

φτονε ως τη μέση κοι την έλεγαν "κονιονούν", ενώ η μο­

κριό λεγότον 'μακρογούν".

13. Η τζιουμπέ ή τζιμπά . Ε ίχε το σχήμο της γούνας α­

πό τσόχο ή κοοτάρ ' , αλλά χωρίς γούνο και τη φορούσον
•• • •

ορισμενοι κοτοικοι των αστικων κεντρων .

14. Το μοσλάχ. Ηταν ένα είδος κάπος που έφτανε ως

τα γόνατα . Μπροστά ήτον ονοιχτό και το έδεναν με δυο

κορδόνια . Είχε χρώμα σκούρο . Το φορούσαν ουνήθως

στους χειμερινούς μήνες .
• •• ••• •15. Ο αμπας. Ητον ενο ειδος σακακιου απο χοντρο υ-

φοσμα με στενό γιοκά .

,

γλώσσαν εμουν, άμον ανθρώπ'! .. Εκ'σες εκείνο το Κορ­

τσόπον ντ ' άγνα ελάλνεν το χτήνον αθε ; Νο Απρίλα ...

Νο Απρίλο ! .. Κρούει 'ς σο νου σ' Στοφορίνο ; Εμεις πο

είχομε Απρίλαν ! Εκείνο το ' σοτιροκστσκον το χτήνον ε­

μουν ! ..

- Καλόν , καλόν, λέει κι η Στοφορίνο και στέκ' 'ς σον

ανέφορον να παίρ ' ολίγον ανάσμιαν , ν' αναπάεταl ...

Στέκ ' κι ο Βέβαιας .

Τερεί ίνας τον άλλον και μυρίσκουνταν τον αέραν...

- Βέβαια , λέει η Στοφορίνα και η λaλίo τα τρομάζ' ε­

θαρρείς και θα κλαίει. Βέβοιο ντό μυρίζ;

Καλομυρίσκεται κι ο Βέβαιας και λέει ατεν:

- Μαντρί μυρωδία ... Στοφορίκα να υβρίζ' ατον και 'σ

σο τέλος , λέει ατόν, ρωμέίκα :

- Τζό , αγούτον ταν εφέντην, γιaτi εφέκες ατον χωρίς

μαλλίν ;

- Μουσιού , λέει κι Αρμέντς , κιουζέλ - κιπάρης είπες ,

πρόξενος είπες , αλαγκλαί ξύρ ισα , τσακατσέρl καμωμέ­

νο έκανα ... άμον ντο είπες! Αούκες ;

- Ναι ερίφ , και ντο είπα εγώ ;

- Είπες εφτάς εφέντην όμορφο , Εγγλέζικος πρόσω-

πος .

- Ναι ! Σκύλ ' υιέ , εκούίξεν κι Αχιλλέας , εγώ είπα σε ν'

εφτάς ατόν άμον εγγλέζικον πρόσωπον 'κ είπα σε ν' ε­

φτάς ατόν άμον αρμένlκον πρόσωπον κα ι εγγλέζικον! ..

- Αού κες ; ..

Τ' άλλα την ημέραν, παραμονή της Παναγίας, Παρα­

σκευή ξημερώματα , ο Βέβαιας κι η Στοφορίνα , εκάτσον

'ς σ' ένον λεωφορείον τη Κοζάνης κοι ε)(Πάσταν για την

Σουμελά την Πονογίαν.

Εκστήβσον ατς 'ς σό 'Γρο - Γρού' - ένον τικιονόπον

οφκά 'ς σην άκρον τη χωρί της Καστονιάς . Επ'αν απ '

ένον κοβέν κι εντόκον τον ονέφερον .

Εσέβαν 'ς σο χωρίον. Περιβόλιο , κεπίο , κοι δέντρα

με το γεμίσιο γομάτον δεξιά κοι οριστερά . Κοι νερά ...
νερά ... αλού πεγάδιο κι ' αλλού εσορσοταρίοζον τ ' ου­

λάκια .

- Τζίπ Μοτσούκος χωρίον , λέει η Στοφορίνο τον Βέ­

βοιαν ...
- Νοι ... νοι! .. Αχ κοι νο μη εφόρνον φυστάνια οι γυ­

ναίκ ' κα ι τα κορίτσιο ... Εκ 'σες πως κολοτζεύνε ; Την

- Στοφορίνο , ντό λές ; Θο πάμε ;

- Πόσο φοράς είπο σ' ατό ! ..
Τ' αυτοκίνητο κολάί. Εσύ τέρεν ν' εφτάς τ' ετοιμα­

σέος ντο πρέπ'. Μη oνoσnάλ'τα και την γιαπουντσάν ...
Αμον ντο λέγνε ακιαπάν πολλά κρύον εφτάει ... κοι ίλιομ

ίλιαμ την νύχταν.

- Ντο ετοιμασέος! . Θα κοινωνίζομε χόσ'. Για την πα­

ρομονήν θα πέρομε με τ ' εμος , τινιοχτά φασούλια ,

κρομμύδια KOI δύο - τρία ντομάτας .

- Είπες θα κοινωνίζομε ; άμαν ακόμαν 'κ εξωμολογέ­

θες .. .
- Ατό τ' εσάν δουλείαν 'κ έν.

- Πώς 'κ έν, πρώτα εγώ πρέπ ' να δίγω σε 'άφεσιν α-

μαρτιών" , εμέναν βασανίγς κάθαν ημέραν ...
- Αμώ σε εριστέραν! ..

ΜΑΡΓΟΝΑΥΤΗΣ"

••

ζιπ ,α του

ον μ ζαν

ζlπ καλη ε

Τοι σ

ρουπασ ι Η

ταν ε ν α ε ι

ο στ ενης

βρακας [του

το φορου

σον στην ω

ρο της ερ ­

γοσιος

10 Η

σαλτομορ

κο Ητον ε ­

να ιισνωφο ­

ρ ι απο μαυ ­

ρη '1 καφε

τοοχα . Είχε

μονί κια που

στις άκρε ς

ήταν σχιστά

και κεντημε­

ν ο . Το
•

μπροστινο

μέρος ήτον

ανοιχτό χωρ ίς κουμπιά . Είχε στα πλευρά οπό μια τσέπη

κεντημένη . Τη σολταμάρκα συνήθως την έριχναν στη

πλάτη κσι ητον ένο είδος σοκακιού . Τη φορούσον σικ;

γιορτές πάνω από τη ζιπούνο . .
11 . Η τζόχο . Ητον ένα είδος σαλταμάρκος φτιαγμενη

οπό μάλλινο ύφασμα και τη φορούσαν πάνω οπό τη ζι­

πούνο . Είχε χρώμα μαύρο ή χοκΙ Η τσόχο είχε δύο τσε­

πες, ονά μία σε ~θε πλευρά . Τσόχο φορούσαν και οι

γυναίκες, με τη διαφορά ότι η γυναικεία ήταν πιο μακριά .

Ορισμένοι φορούσον τζοχα που είχε κοι φόδρο.

12. Η γούνα . Ητον φτιογμένη οπό τσόχα μούρη , καφε

ή χοκί και έφτανε ως τα πόδιο . Είχε για φόδρα γούνα αρ-
• •• •

νιού , αλεπούς ή και αρκουδας . Το μονικια ηταν ευρυχω-

ρο, μοκριά και είχαν φόδρο από πονί . Είχε δυο τσέπες

(ανά μία κάθετες στις πλευρές) , Μπροστά ήτον ονοιχτή

χωρίς κουμπιά .

Τ η

σ

τ r vyη

Ενδυμασ(α - υπ6δηση
και κοσμήματα

Η υμα ι η ι ο π ο ο μοσμε 11 11 κοινωνικ ε

υ η τη πο ης ΟΙ σι ι ιματο ο ικες οναγκες .

ωτ ιομ μπη ε πο\υ α α ι ειλα Περιοοοτε

πη α" τη εν uΜ οιο τω αιοικων των οσιικω

κεντ ρων οι ι τ τη υπ ιΟ ου Η ηονιιοκη ν υμα

ιο ι μ ΙΟΤ!)Τ με 111 ν υμαοιο των αλλων ο -

μο ω τη Μ Αοιο

Ομ ΙΟΤ!)ΤΟ ι ιο ουσιαζε η αν ρικη ενδυμοσιο κυριωο

μ τη ι υ , της κρητηο κοι των αλλων νησιων του Αιγοι ·

ου Η γυ ουωιο πορουσιαζε ομοιοτητο κυριως με την Κυ ·

π ιοκη , της ολαμινας , Κυμης, Αιγινας , Μεγορων κοι

Μανης Γενικά η εν υμαοιο και η υποδηση τοσο η αν~ρι ­

κη , οσο και η γυναικειο , ηταν , εδον ομοιομορφετ; σ ο ­

λο τον Ποντο και το Καρς .

Α Αν ρικη εν υμασια : ..
1 Το Kα~Hσ ' (πουκομισο) . Ηταν φτιαγμενο απο oσnρo

πανι , χασε , λινο η οπό κοννάβικο ύφοσμα και το φορου ­

σαν κοτοσαρκο . οπως αφιβως το σημερινο φανελακι.

Ειχε στενό νιοκο κοι ευρυχωρο μανικια Υπηρχαν και με­

τοξωτα πουκαμισο που τα φορούσαν συνηθως οι νεοι

κοι ΟΙ νιογαμπροι

2 Το σωβροκον , που λεγότον ,αι ιστονη (στην τουρκι ­

κη) Το εφτιοχνο απο καννόβικο ύφασμο η οπο χασε . Το

εδεναν στη μεση με λεπτή τοινία (βροκοζωνα) και εφτο­

νε ως τον οστράγολο, οπου στένευε. Το καμίσ ' κα ι 10

σωβρσκο. δηλαδή τα δύο μοζί, τα έλεγαν καμισωβροκο..
3 Το γελεκ (γελεκι) Ηταν φτιαγμένο απο βομβοκερο

ύφοσμα χωρις μανικια Ηταν φοδρορισμένο . Εφτανε από

το λοιμό ως τη μέση . Κουμπωνότον μπροστά, στουρωτο .

με κουμπιά (κοτσάκσ) και είχε τσέπη στη δεξια πλευρa.

Το φορούσον πάνω από το καμίσ'. Αλ/ο ειδος γελεκιου

ήτον το λεγόμενο τζομαντάν (τουρκικά), που 10 κατα­

οκεύαζον απο τσόχα κόκκινη ή λιλά και από εγχώριο

μούρα σάλι. Είχε δύο τσέπες σε κάθε πλευρά, που βρί­

σκονταν περίπου στο ύψος του στήθους. Το τζαμοντάν

είχε κσι κεντηματα οπό διάφοραχρώματα (τιρχύλλο).

4. Η ζιπούνο η ζουπάνα (εντερή στην τουρκική) . Εφτο­

νε οπό το λαιμό ως τη μέση και πολλές φορές ξεπερνού­

σε το γόνατο . Υπήρχον δυο είδη . Η πρώτηήτον σταυρω­

τή με διπλό στήθος, όπου άλλοτε έβαζαν το δεξιό μέρος

πάνω στο αριστερό και άλλοτε πάλι αντίστροφα .

Κουμπωνόνταν πάνω στους ώμους με ένα ή δυο κου­

μπιά βαμβακερά μούρα ή γαλάζια . Αυτό το είδος της ζι­

πούνας το φορούσαν πάνω οπό το πουκάμισο . Η δεύτε­

ρη διέφερε από την πρώτη στο ότι το στήθος ήταν ανοι ­

χτό από το λαιμό ως κάτω και το φορούσαν πάνω από το

γιλέκο .

Ζιπούνα φορούσαν και οι γυναίκες . Και τα δύο είδη

της ζιπούνας ε ίχαν μανίκια κοι τσέπη . Πολλές ζιπούνες

είχαν κεντήματα στα μανίκιο κοι στις άκρες . Εφτιαχναν

τη ζιπούνα από ύφοσμα καwαβιού , μάλλινο ή βαμβοκε­

ρό . Οι κάτοικοι των πόλεων φορούσαν ζιπούνες μετοξω­

τές που είχαν χρώμα σκούρο πράσινο ή βυσσινί.

5. Το σαλβάρ (παντελόνι) . Ηταν φτιαγμένο από χο­

ντρό μάλλινο ύφασμα ή από βαμβακερό χωρίς φόδρα . Ε­

πειδή ήταν φαρδύ , σχημάτιζε πολλές κάθετες mυχές

μπροστά και πίσω. Το σαλβάρ μπροστά είχε μια σχισμή

(τσιλτεφέρ, από το τσιλτεύω = ουρώ) χωρίς κουμπιά .

Στο άνω μέρος (ζουζάκ') κοι περιφερειακά δενόταν το

σαλβάρ στη μέση με το βραΚΟζών (χοντρή κλωστή) που

τα άκρα του κατέληΥαν σε φούντες (π ισκιλά).

6. Καραβάνα . Ηταν ένα είδος σαλβάρ , όμοιο περίπου

με το κρητικό, που το πίσω μέρος της λεΥόταν κουίρούκ

(ουρά) . Καραβάνα φορούσαν και τα μικρά αγόρια και τα
•

κοριτσια .

7. Το ποτούρ'. Το φορούσαν όπως το σαλβάρ ' και ξε­

χώριζε απ ' αυτό στο ότι , ενώ στο άνω μέρος ήταν πολύ

φορδυ , από τα γόνατα και κάτω στένευε , όπως η ζίπκα

περίπου . Το ποτούρ' το έφτιαχναν από εντόπιο μάλλινο

ύφασμα .

β . Η ζίπκα , που λεγόταν και ζίφκα ή ζίβρα ήταν ένα εί­

δος πανταλονιού που δενόταν στη μέση με το βρακοζών.

,Σχημάτιζε ΠΟλλές mυχές μπροστά κο ι περισσότερες π ί­

σω . Το πλάτος της ζίπκας όσο πήγοινε προς τα κάτω

στένευε κοι πιο πολύ και κατέληγε στα βρακοπόδια . Στα

πλάγιο είχε δυο σχισμές κεντημένες , που χρησίμευαν για

τσέπες Εφτιαχναν τη ζίπκα από χοντρό μάλλινο ύφασμα

και είχε συνηθως χρώμα καφέ ή μαύρο . Οσοι φορούσαν
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σκοπό συλλογικά, ενώ οι άλλοι Ελληνες θέλουν κάποιον

αρχηγό να σύρει το χορό και οι άλλοι του βάζουν πίσω

τρικλοποδιές , και κατόπιν έρχετα ι ο άλλος να σύρει το

χορό και να κάνει τα νάζια του κι αυτός .
Ολοι τους θέλουν να γίνουν αρχηγοί .
Το γιατί χτυπούν τα πόδια τους όταν χορεύουν είναι

αψυχολόγητο .

Προφανώς, να έχει την έwοια ότι το κεφάλι, δηλαδή

οι σπουδασμένοι , πρέπει να κυβερνάνε και οι άλλοι να

τρώνε τις καρπαζιές, για να ξυπνήσουν ... Είδατε που έ­

χουν βγάλει και την παροιμ ία που λέει: 'Σηκώθηκαν τα

πόδ ια να βαρέσουν το κεφάλι' .. .
β) Το κύρ ιο μουσικό όργανο των Ποντίων κα ι των

Κρητικών είναι η λύρα (οι Πόντιοι τη λένε κεμετζέ) , ενώ

ο ι άλλοι Ελληνες χρησιμοποιούν το κλαρίνο, το βιολί,

το λαούτο, την κιθάρα και τη γκάϊδα κ.λ.π .

γ) Η ενδυμασία των Ποντίων κα ι των Κρητικών είναι

σχεδόν όμο ια και φέρουν σπαθί, που συμβολίζει τον

πολεμιστή , τον ήρωα.

δ) Η φιλοξενία . Οι Αρκάδες , οι Πόντιοι και οι Κρητι­

κοί ήταν και είναι οι πιο φιλόξενοι απ ' όλους τους ελλη­

νες .

Φιλοξενία είναι η υποδοχή κα ι περιποίηση ξένου . Το

έθιμο της φιλοξενίας , που για τους αρχαίους Ελληνες

ήταν ιερός κανόνας , πήγαζε από την πεποίθηση ότι

πολλές φορές οι θεοί μεταμορφώνονταν σε ξένους και

επισκέmονταν τις πόλεις , για να διαπιστώσουν ποιες ή ­

ταν ευνομούμενες και σε ποιες οι κάτοικοι ήταν υβρι -
•

στες.

Έτσι θεωρούσαν τους ξένους ως προστατευόμε­

νους του 'Ξένιου" και Ί κετήσιου' Δία , καθώς και της

'=ενίας' Αθηνάς και τους παρείχαν άσυλο. Υποδέχο­

νταν στο σπίτι τους οποιοδήποτε περαστικό ξένο χωρίς

διάκριση , ακόμα και αν ήταν πολιτικός τους εχθρός .

πριν τους υποβάλουν οποαδήποτε ερώτηση , θεω­

ρούσαν υποχρέωσή τους να εκπληρώσουν τα καθήκο­

ντα της φιλοξενίας , να τους ετοιμάσουν δηλαδή το

λουτρό και να τους προσφέρουν γεύμα.

Στην αρχαιότητα η έwοια της φιλοξενίας ήταν πολύ

ανεmυγμένη και γι' αυτό στα σπίτια των πλουσίων υ­

πήρχαν ξενώνες , δηλ. ιδιαίτερα διαμερίσματα όπου έ­

μεναν οι ξένοι χωρίς αμοιβή .

Υπήρχαν επίσης ξενώνες ή ξενοδοχεία δημόσια και

ιδιωτικά στα μεγάλα αστικά κέντρα , στους τόπσυς λα­

τρείας , στις ιερές πόλεις , στα μαντεία , καθώς και

στους τόπους όπου τελούνταν αγώνες . Λειτουργούσαν

με την επίβλεψη των ιερέων και συντηρούνταν με δα­

πάνες της Πολιτείας .

Κατά τη βυζαντινή εποχή , επειδή τα ξενοδοχεία εί­

χαν γίνει κέντρα ακολασίας , η εκκλησία είχε απαγορέ­

ψει τους πιστούς να καταλύουν σ ' αυτά . Οι ξένοι κατέ­

λυαν στα μοναστήρια .

Ο θεσμός αυτός διατηρείται μέχρι σήμερα , κυρίως

στα μοναστήρια του Αγίου Ορους .

-
ι ουν

ραιιτηριστιιιά

,

,

-.ΡΓΟ••ΥΤΗΙ-

αυτούς και ο τελευ·
• •

ταιος της ουρας

κάνει τα νάζια...

Αναστάσιος KaΡΑVΙKόλας

Ο χορός , ο τρόπος που χο­

ρεύουν, οι κινήσεις τους κ.λ.π.
• • •
εχουν καποια σχεση με την πο-

λιτική .

Ο ι Πόντ ιοι κα ι οι Κρητικοί

χορεύουν όλοι μαζί τον ίδιο

ναι πρόσφυγες . Τους είπαμε τουρκόσπορους και τους

κοιτάξαμε με μίσος , όταν δεν ψήφισαν το κόμμα μας .

Δεν τους δεχθήκαμε με στοργή . Κι όμως , ο ερχομός

τους στην Ελλάδα στάθηκε σταθμός στην ιστορία της

καινού ργ ιας μας ζωής . Μαζί με τις συνήθειές τους , τις

γνώσεις τους , τις λαϊκές τους τέχνες , έφεραν στην Ελλά­

δα την πλατύτερη σκέψη τους , την απέραντη ανατολίτι ­

κη ψυχή τους , τις φιλόξενες καρδιές τους , όλο καλοσύ­

νη κι ανθρωπιά .

Μπήτε στο σπίτι τους να χαρείτε το νοικοκυριό τους ,

το καλαίσθητο και καθαρό . Καθήστε σταυροπόδι και φά­

τε από το νόστιμο φαγητό τους . Κουβεντιάστε μαζί τους

και θα ακούσετε από τους γέρους σοφά ρητά , σκέψεις

πλατιές και βιβλικές ιστορίες . Μονάχα έτσι θα τους γνω­

ρίσετε καλά . Και θα βρείτε τότε πραγματική χαρά πλάϊ

στους ανθρώπους αυτούς , τους καλόβολους και υπομο­

νετικούς , που μας περίμεναν μακρόθυμα τόσον καιρό, ώ­

σπου να τους αγαπήσουμε .

Στη συγκινητική προσπάθειά τους να ξαναστήσουν το

νοικοκυριό τους , έκαναν μεγάλο καλό στην Ελλάδα , ζω­

ντάνεψαν τη χέρσα γη , ξελόγλωσσαν τα προβούνια , γέ­

μισαν με στάρι και καπνά τις αποθήκες μας . Και τώρα,

στη μεγάλη συμφορά της σκλαβιάς της Πατρίδας μας , οι

άνθρωποι αυτοί στάθηκαν για μας Πατρίδα και γονιο ί ,

μας έδωσαν κουράγιο ν' αντικρύσουμε τη νέα μας ζωή .

Και ύστερα , πήραν τα βουνά και χτύπησαν όπου μπόρε­

σαν τον καταχτητή . Και μόνο για τούτο το φέρσιμό τους

αξίζει να βλέπουμε τους πρόσφυγες με θαυμασμό και

ευγνωμοσύνη , να τους κοιτάζουμε με αγάπη και στοργή ,

σαν αδελφούς , να το 'χο υ με χαρά που ζουν ανάμεσά

μας' (15 Νοεμβρίου 1945).

,

• •
καπο ια μειονεκτικο,

•
τητα, πραγμα το

οποίο δεν συμβαίνει
- .
οταν χορευουν οι

Πόντιο ι και οι

Κρητικοί, γιατί σ'

σ••.•

α) Ο χορός. Οι Πόντιοι και οι Κρητικοί,

όταν χορεύουν, όλοι τους από τον πρώτο

που σύρει το χορό, μέχρι τον τελευταίο,

χορεύουν τον ίδιο σκοπό.

Ολοι τους, όμως, ΟΙ άλλοι Ελληνες, όταν

χορεύουν, ο πρώτος που σύρει το χορό

κάνει τα τσαλιμάκια του, τα ναζάκια του,

τα σκέρτσα του, τις χαριτωμένεςκινή·

σεις του, πηδάει ψηλά, χτυπά τα πόδια

του κ.λ.π. αυτός
• • •

ε ι να l ο αρχηγος , ενω

οι άλλοι χορευτές

που τον ακολουθούν,

δεν χορεύουν σρμο­

νικά κυρίως οι τελευ·
• •

ταιοl της ουρας, οι

οποίοι αισθάνονται

Ο λαογράφος Δ. Λουκάτος (βλέπε 'Ποντιακή Στοά',

1975 - 1984, σελ. 23), ο οποίος είχε λάβε ι μέρος στο αλ­

βανικό μέτωπο κατά τον Ελληνο - Ιταλικό πόλεμο, περ­

νώντας, κατά το γυρισμό του , από το ποντιακό χωριό Α­

γραπιδιά της Φλώρινας, δέχτηκε την πατροπαράδοτη φι­

λοξενία των Ποντίων κατοίκων του, και γράφει: 'Γνωρί­

σαμε χαρακτήρες καλούς και κακούς , ξεχωρίσαμε χωριά

φιλόξενα και πρόθυμα, ανάμεσα σ' άλλα άπονα και άψυ ­

χα . Ο δρόμος μας αλλού ήταν χαρά κι αλλού παράπο­

νο! .. Αλλοι μας δρόσισ αν με νερό, άλλοι ζήτησαν για ένα

κομμάτι ψωμί να πάρουν τα άρβυλα και τις κουβέρτες α-.. ,
πο πανω μας .. .
Μα οι πρόσφυγες , όπου τους συναντάμε, μας κοίτα ­

ζαν με στοργή .. . Κατέβηκαν στους δρόμους κι άνοιξαν

διάπλατα την αγκαλιά τους και μας είπαν: 'Πα ιδιά μας , ε­

λάτε στα σπίτια μας . Ελάτε να φάμε ο.τι έχουμε και ξε­

κουραστείτε . Ελάτε να σας πλύνουμε τα πόδια και να

σας ξεψειρίσουμε . Μην ντρέπεστε . Ο πόνος σας είναι

και δικός μας πόνος'.

Στη συνέχεια ο Δ. Λουκάτος περιγράφει πως τον στα­

μάτησαν οι Πόντιες γυναίκες , έχοντας στις ποδ ιές τους

ψωμί και τυρί και στα χέρια τους τσουκάλια με γιαούρτι

και πως τους μίλησαν οι γέροι .

- 'Μείνε εσύ , παιδί μου . Φαίνεσαι πολύ κουρασμένος .

θα ξεκουραστε ίς όσες μέρες θέλεις κα ι ύστερα πάλι

παίρνεις δρόμο', του είπε ένας γέρος Πόντιος .

Ο Δ. Λουκάτος κάθησε στο χωριό Αγραπιδιά της Φλώ­

ρινας ψοσι ολόκληρες μέρες και με νοσταλγία και συ­

γκίνηση, καταλήγει :

'Π ρόσφυγες! Πόσες φορές το σκέφτηκα με τύψεις

πως δεν τους φερθήκαμε όπως έπρεπε οι άλλοι Ελλη­

νες . Τους κάναμε συχνά να ντρέπονται να πουν πως εί-
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